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IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

DISCLAIMER
Please read the product documentation thoroughly and ensure 
you understand it before using the product. Improper use may 
cause serious injury, product damage, or property loss. Always 
refer to the most up-to-date documentation available at 
https://www.ecoflow.com/support/download/. This documentation 
takes precedence over all other versions.
By using this product, you acknowledge and agree to all terms and 
conditions stated in the documentation. EcoFlow is not liable for 
losses caused by improper use or failure to adhere to the provided 
instructions. Subject to applicable laws and regulations, EcoFlow 
reserves the right to the final interpretation of this document and 
all documents related to the product.

SAFETY INSTRUCTIONS
1.	 When installing the product on the balcony, please ensure 

that the balcony railing can bear the weight of the product 
and the solar panel. 

2.	 The installation should be completed by at least 2 people. 
Please wear protective gloves during installation to avoid 
injury.

3.	 Please use the installation components coming with the 
product. If components or accessories need to be replaced, 
contact EcoFlow official sales channels.

4.	 Please use the mounting holes reserved for this product. Do 
not drill holes on or modify the frame without permission, 
otherwise the warranty will be voided.

5.	 Do not place or hang heavy objects other than the solar panel 
on this product.

6.	 Check the connections of parts every three months to ensure 
that they are intact.

7.	 Please install the solar panel on a stable and firm flat surface 
to avoid loosening or falling.

8.	 The tools required for installation are not included in the list, 
please purchase them yourself.

SPECIFICATIONS
•	 Net weight: Approximately 2 kg (4.4 lbs)
•	 Package Dimensions: 523 × 145 × 52 mm (20.6 × 5.7 × 2.2 in)
•	 Load capacity: 30 kg (66.1 lbs)

WICHTIGE 
SICHERHEITSHINWEISE

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Bitte lesen Sie die Produktdokumentation und vergewissern Sie 
sich, dass Sie die Dokumentation vollständig verstanden haben, 
bevor Sie das Produkt verwenden. Unsachgemäße Verwendung 
kann zu schweren Verletzungen, Schäden oder Sachverlusten 
führen. Bitte beachten Sie immer die aktuellste Dokumentation 
auf https://www.ecoflow.com/support/download/. Diese 
Dokumentation hat Vorrang vor allen anderen Versionen.
Durch die Verwendung dieses Produkts erkennen Sie alle in der 
Dokumentation genannten Bedingungen an und stimmen ihnen 
zu. EcoFlow haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch oder Nichtbeachtung der mitgelieferten Anweisungen 
entstehen. In Übereinstimmung mit geltenden Gesetzen und 
Vorschriften behält sich EcoFlow das Recht der rechtsgültigen 
Interpretation dieses Dokuments sowie aller Dokumente im 
Zusammenhang mit dem Produkt vor.

SICHERHEITSHINWEISE
1.	 Achten Sie bei der Installation des Produkts auf dem Balkon 

darauf, dass das Balkongeländer das Gewicht des Produkts 
und des Solarpanels tragen kann. 

2.	 Die Installation sollte von mindestens 2 Personen 
durchgeführt werden. Bitte tragen Sie während der 
Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu 
vermeiden.

3.	 Bitte verwenden Sie die mitgelieferten 
Installationskomponenten. Wenn Komponenten oder 
Zubehör ersetzt werden müssen, wenden Sie sich an die 
offiziellen Vertriebskanäle von EcoFlow.

4.	 Bitte verwenden Sie die für dieses Produkt reservierten 
Befestigungslöcher. Bohren Sie keine Löcher in den Rahmen 
und verändern Sie ihn nicht ohne Genehmigung, da sonst die 
Garantie erlischt.

5.	 Stellen oder hängen Sie keine anderen schweren 
Gegenstände als das Solarpanel an dieses Produkt.

6.	 Überprüfen Sie alle drei Monate die Anschlüsse der Teile, um 
sicherzustellen, dass sie intakt sind.

7.	 Installieren Sie das Solarpanel auf einer stabilen und festen, 
ebenen Fläche, damit es sich nicht lockert oder herunterfällt.

8.	 Die für die Installation erforderlichen Werkzeuge sind nicht in 
der Liste enthalten, kaufen Sie diese selbst.

SPEZIFIKATIONEN
•	 Nettogewicht: Ca. 2 kg

•	 Verpackungsmaße: 523 × 145 × 52 mm 
•	 Tragfähigkeit: 30 kg

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES 

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Veuillez lire attentivement la documentation du produit et 
vous assurer de la comprendre avant d’utiliser le produit. Une 
utilisation inappropriée peut entraîner des blessures graves, 
des dommages au produit ou des pertes matérielles. Reportez-
vous toujours à la documentation la plus récente disponible 
sur https://www.ecoflow.com/support/download/. Cette 
documentation prévaut sur toutes les autres versions.
En utilisant ce produit, vous reconnaissez et acceptez tous les 
termes et conditions énoncés dans la documentation. EcoFlow n’est 
pas responsable des pertes causées par une mauvaise utilisation 
ou le non-respect des instructions fournies. Sous réserve des lois 
et réglementations applicables, EcoFlow se réserve le droit de 
l’interprétation finale de ce document et de tous les documents 
liés au produit.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1.	 Lors de l’installation du produit sur le balcon, assurez-vous 

que la balustrade du balcon peut supporter le poids du 
produit et du panneau solaire. 

2.	 L’installation doit être effectuée par au moins 2 personnes. 
Veuillez porter des gants de protection lors de l’installation 
pour éviter les blessures.

3.	 Veuillez utiliser les composants d’installation fournis avec le 
produit. Si des composants ou des accessoires doivent être 
remplacés, contactez les canaux de vente officiels EcoFlow.

4.	 Veuillez utiliser les trous de fixation réservés à ce produit. 
Ne percez pas de trous sur le cadre et ne le modifiez pas sans 
autorisation, sous peine d’annulation de la garantie.

5.	 Ne placez pas ou ne suspendez pas d’objets lourds autres que 
le panneau solaire sur ce produit.

6.	 Vérifiez les connexions des pièces tous les trois mois pour 
vous assurer qu’elles sont intactes.

7.	 Installez le panneau solaire sur une surface plane, stable et 
ferme pour éviter qu’il ne se détache ou ne tombe.

8.	 Les outils nécessaires à l’installation ne sont pas inclus dans 
la liste, veuillez les acheter vous-même.

SPÉCIFICATIONS
•	 Poids net: Environ 2 kg
•	 Dimensions de l’emballage: 523 × 145 × 52 mm 
•	 Capacité de charge: 30 kg

ISTRUZIONI IMPORTANTI DI 
SICUREZZA

ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente la 
documentazione del prodotto e accertarsi di averne compreso 
il contenuto. Un uso improprio potrebbe causare lesioni gravi 
oppure danni al prodotto o ad altre proprietà. Fare sempre 
riferimento alla documentazione più aggiornata disponibile alla 
pagina https://www.ecoflow.com/support/download/. Questa 
documentazione ha la precedenza su tutte le altre versioni.
Utilizzando questo prodotto, l’utente riconosce e accetta tutti i 
termini e le condizioni stabiliti nella documentazione. EcoFlow 
non è responsabile per perdite provocate da un utilizzo improprio 
o dal mancato rispetto delle istruzioni fornite. Ferme restando 
le leggi e le normative applicabili, EcoFlow si riserva il diritto di 
interpretazione finale del presente documento e di tutti i documenti 
correlati di questo prodotto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1.	 Quando si installa il prodotto sul balcone, verificare che la 

ringhiera del balcone sia in grado di sostenere il peso del 
prodotto e del pannello solare. 

2.	 L’installazione deve essere effettuata da almeno 2 persone. 
Indossare guanti protettivi durante l’installazione per evitare 
lesioni.

3.	 Utilizzare i componenti di installazione forniti con il prodotto. 
Se è necessario sostituire componenti o accessori, rivolgersi 
ai canali di vendita ufficiali di EcoFlow.

4.	 Utilizzare i fori di montaggio riservati a questo prodotto. Non 
praticare fori né modificare il telaio senza autorizzazione, 
altrimenti la garanzia verrà annullata.

5.	 Non posizionare né appendere oggetti pesanti diversi dal 
pannello solare su questo prodotto.

6.	 Verificare i collegamenti dei componenti ogni tre mesi per 
garantirne l’integrità.

7.	 Installare il pannello solare su una superficie piana e stabile 

per evitare il rischio di allentamento o caduta.
8.	 Gli attrezzi richiesti per l’installazione non sono forniti in 

dotazione e dovranno essere acquistati separatamente.

SPECIFICHE
•	 Peso netto: Circa 2 kg
•	 Dimensioni della confezione: 523 × 145 × 52 mm 
•	 Capacità di carico: 30 kg

INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD
Lea la documentación completa y asegúrese de entenderla 
antes de utilizar el producto. El uso inapropiado puede resultar 
en lesiones graves, daños al producto o pérdida de propiedad. 
Consulte siempre la documentación más actual disponible en 
https://www.ecoflow.com/support/download/. Esta versión 
prevalecerá sobre cualquier otra.
Al utilizar este producto, usted reconoce y acepta todos los 
términos y condiciones establecidos en la documentación. EcoFlow 
no se hace responsable de las pérdidas ocasionadas por un uso 
inapropiado o por no seguir las instrucciones proporcionadas. De 
conformidad con las leyes y regulaciones aplicables, EcoFlow se 
reserva el derecho a la interpretación final de este documento y de 
todos los documentos relacionados con el producto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1.	 Al instalar el producto en el balcón, asegúrese de que la 

barandilla del balcón pueda soportar el peso del producto y 
del panel solar. 	

2.	 La instalación debe ser realizada por al menos 2 personas. 
Utilice guantes protectores durante la instalación para evitar 
lesiones.	

3.	 Utilice los componentes de instalación que vienen con 
el producto. Si es necesario reemplazar componentes o 
accesorios, contacte con los canales de ventas oficiales de 
EcoFlow.	

4.	 Utilice los orificios de montaje reservados para este producto. 
No taladre agujeros ni modifique el marco sin permiso, de lo 
contrario se anulará la garantía.	

5.	 No coloque ni cuelgue objetos pesados que no sean el panel 
solar en este producto.	

6.	 Verifique las conexiones de las piezas cada tres meses para 
garantizar que estén intactas.	

7.	 Instale el panel solar en una superficie plana estable y firme 
para evitar que quede suelto o se caiga.	

8.	 Las herramientas necesarias para la instalación no figuran en la 
lista, por lo que debe adquirirlas usted mismo.	

ESPECIFICACIONES
•	 Peso neto: Aproximadamente 2 kg
•	 Dimensiones del paquete: 523 × 145 × 52 mm 
•	 Capacidad de carga: 30 kg

BELANGRIJKE 
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

AANSPRAKELIJKHEID
Lees de productdocumentatie grondig en verzeker dat u 
deze begrijpt voordat u het product gebruikt. Onjuist gebruik 
kan ernstig letsel, productschade of verlies van eigendom 
veroorzaken. Raadpleeg altijd de meest actuele documentatie op 
https://www.ecoflow.com/support/download/. Deze documentatie 
heeft voorrang op alle andere versies.
Door dit product te gebruiken, erkent u en gaat u akkoord met alle 
algemene voorwaarden die in de documentatie worden vermeld. 
EcoFlow is niet aansprakelijk voor verliezen veroorzaakt door 
onjuist gebruik of het niet opvolgen van de verstrekte instructies. 
EcoFlow behoudt zich, overeenkomstig geldende wetten en 
regelgeving, het recht voor op interpretatie van dit document en 
alle aan dit product gerelateerde documenten.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1.	 Let er bij het installeren van het product op het balkon op 

dat de balkonleuning het gewicht van het product en het 
zonnepaneel kan dragen. 

2.	 De installatie moet door minimaal 2 personen worden 
voltooid. Draag beschermende handschoenen tijdens de 
installatie om letsel te voorkomen.

3.	 Gebruik de installatiecomponenten die bij het product 
worden geleverd. Als onderdelen of accessoires moeten 
worden vervangen, neemt u contact op met de officiële 
verkoopkanalen van EcoFlow.

4.	 Gebruik de montagegaten die voor dit product zijn 
gereserveerd. Boor geen gaten op of wijzig het frame niet 
zonder toestemming, anders vervalt de garantie.

5.	 Plaats of hang geen andere zware voorwerpen dan het 
zonnepaneel op dit product.

6.	 Controleer de verbindingen van onderdelen elke drie 
maanden om ervoor te zorgen dat ze intact zijn.

7.	 Installeer het zonnepaneel op een stabiele en stevige vlakke 
ondergrond om losraken of vallen te voorkomen.

8.	 De gereedschappen die nodig zijn voor de installatie zijn niet 
opgenomen in de lijst; u dient deze zelf te kopen.

SPECIFICATIES
•	 Nettogewicht: Ongeveer 2 kg
•	 Pakketafmetingen: 523 × 145 × 52 mm 
•	 Laadvermogen: 30 kg

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ 
ПО БЕЗОПАСНОСТИ

ЗАЯВЛЕНИЕ ОБ ОГРАНИЧЕНИИ ОТВЕТСТВЕННОСТИ
Перед использованием устройства внимательно прочитайте 
документацию по нему и убедитесь, что вы полностью 
поняли все инструкции. Ненадлежащее использование 
может привести к тяжелым травмам, повреждению 
устройства или потере имущества. Обязательно используйте 
актуальную версию документации, доступную на странице 
https://www.ecoflow.com/support/download/. Эта документация 
имеет приоритет над всеми другими версиями.
Используя это устройство, вы подтверждаете свое согласие 
со всеми условиями, указанными в документации. Компания 
EcoFlow не несет ответственности за потери, вызванные 
ненадлежащим использованием или несоблюдением 
предоставленных инструкций. В соответствии с применимыми 
законами и постановлениями компания EcoFlow оставляет за 
собой право окончательного толкования этого документа и 
всех документов, связанных с данным устройством.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
1.	 При установке устройства на балконе убедитесь, что 

перила балкона могут выдержать вес устройства и 
солнечной панели.

2.	 Установку должны выполнять как минимум 2 человека. 
Во избежание травм во время установки надевайте 
защитные перчатки.

3.	 Используйте установочные компоненты, поставляемые 
вместе с продуктом. Если компоненты или аксессуары 
необходимо заменить, приобретите их через 
официальный канал продаж EcoFlow.

4.	 Используйте монтажные отверстия, предназначенные 
для этого устройства. Не сверлите дополнительные 
отверстия и не изменяйте конструкцию рамы без 
разрешения, иначе гарантия будет аннулирована.

5.	 Не ставьте и не вешайте на это устройство тяжелые 
предметы, кроме солнечной панели.

6.	 Проверяйте соединения деталей каждые три месяца, 
чтобы убедиться в их целостности.

7.	 Чтобы предотвратить ослабление креплений или 
падение солнечной панели, установите ее на прочную и 
ровную поверхность.

8.	 Инструменты, необходимые для установки, не включены 
в комплект. Пожалуйста, приобретите их отдельно.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Mасса нетто: Приблизительно 2 кг
•	 Размер упаковки: 523 × 145 × 52 мм 
•	 Максимально допустимая нагрузка: 30 кг

重要な安全手引
免責事項
本製品を使用する前に、ドキュメントを読みいただき十分ご理解
いただいた上で本製品をご使用ください ｡ 不適切な使用は、重
傷、損害、または物的損失につながる可能性があります。常に 
https://www.ecoflow.com/support/download/ で入手可能な最新の
ドキュメントを参照してください。本ドキュメントは、他のすべてのバー
ジョンよりも優先されます。
本製品を使用することにより、ドキュメントに記載されているすべての
条件を確認し、同意したことになります。EcoFlow は、不適切な使用ま
たは提供された指示に従わなかったために生じた損失について責任を負
いません。適用される法律および規制に従い、EcoFlow は、本ドキュ
メントおよび本製品に関連するすべてのドキュメントについて、その最
終的解釈の権利を留保します。

取り付けについて
1.	 本製品は資格を有する太陽光発電メーカーに取り付けを依頼して

ください ｡
2.	 修理や保証の対象外となりますので ､ 製品を分解したり ､ラベル

をはがしたりしないでください ｡
3.	 EcoFlow 公式の取り付け部材を使用してください ( コネクタ ､ケー

ブル ､ ブラケットなど )｡ 取り付け前に ､ 不透明な素材でソーラー
パネルの受光面をカバーし ､ 取り付け中の発電を防ぐために回路
をオフの状態にしてください ｡

4.	 製品のガラスと裏面に損壊がないかを確認してください ｡ 損傷が
ある場合 ､ 直ちに取り付けや使用を停止してください ｡

5.	 取り付け時 ､ 金属類のアクセサリーを身につけないでください ｡
検査済みの電気設置用の絶縁工具のみを使用してください ｡

6.	 複数のソーラーパネルを直列や並列に取り付ける場合はケーブル
の横断面積とコネクタの容量は太陽光発電システムの最大短絡電
流に適合しなければなりません ｡

7.	 火の近くや燃えやすい物の近くに本製品を取り付けないでくださ
い ｡ また ､ 水浸しの場所に本製品を取り付けないでください ｡

8.	 設置の際は子供を現場に近づけさせたり ､ 電気モジュールに触れ
させたりしないでください ｡

9.	 ソーラーパネルまたはソーラーパネルの部品などを踏まないでく
ださい ｡

10.	 鋭利な工具を使用してモジュール、特にバックプレートをひっか
く、切る、スライスする、切り込みを入れるといった操作を行わ
ないでください。

11.	 屋根又は地面に取り付けるとき ､ 地域や国の法規制に従ってくだ
さい ｡

12.	 車両のルーフまたはボディに取り付けるときは、空気の流れと熱
の放散を容易にするために、ソーラーパネルとルーフまたはボディ
の間に隙間があることを確認してください。

安全上のご注意
•	 本製品をバルコニーに設置する場合は、バルコニーの手すりが本

製品とソーラーパネルの重量に耐えられることを確認してくだ
さい。

•	 取り付けは 2 人以上で行ってください｡けがをしないようにする
ために､取り付けの際は保護手袋を着用してください｡

•	 本製品に付属の取り付け部品を使用してください｡構成部品やア
クセサリーを交換する必要がある場合は､EcoFlow の正規販売店
にお問い合わせください。

•	 本製品専用の取付穴をご利用ください｡許可なくフレームに穴を
開けたり､フレームを改造したりしないでください｡そのように
すると保証が無効になります｡

•	 本製品の上にソーラーパネル以外の重いものを載せたり､吊るし
たりしないでください｡

•	 3 か月に一度は部品の接続部を点検し、異常がないことを確認し
てください。

•	 ソーラーパネルは、ゆるみや落下を防ぐため、安定したしっかり
とした平らな場所に設置してください。

•	 取り付けに必要な工具はリストに含まれておりませんので、ご自
身でお買い求めください。

仕様
•	 本体重量：約 2kg
•	 パッケージ寸法：523 × 145 × 52mm 
•	 負荷容量：30kg

중요 안전 지침
면책조항
제품 설명서를 자세히 읽어보고 , 충분히 이해한 후 제품을 사용하시기 
바랍니다 . 제품을 부적절하게 사용할 경우 심각한 부상 , 제품 손상 또는 재산 
손실을 초래할 수 있습니다 . 항상
https://www.ecoflow.com/support/download/ 에서 최신 문서를 
참고하시기 바랍니다 . 이 문서가 다른 모든 버전보다 우선합니다 .
이 제품을 사용함으로써 귀하는 문서에 명시된 모든 조건 및 약관에 동의하고 
이를 수락합니다 . EcoFlow 는 제품을 부적절하게 사용하거나 제공된 지침을 
준수하지 않아 발생한 손실에 대해 책임을 지지 않습니다 . 관련 법률 및 
규정에 따라 EcoFlow 는 본 문서 및 제품과 관련된 모든 문서의 최종 해석에 
대한 권리를 보유합니다 .

안전 지침
1.	 발코니에 제품을 설치할 때 발코니 레일링이 제품과 태양광 패널의 

무게를 견딜 수 있는지 확인하십시오 . 
2.	 최소 2 명이 설치해야 합니다 . 설치할 때 보호 장갑을 착용하여 부상을 

방지하십시오 .
3.	 제품과 함께 제공되는 설치 부품을 사용하십시오 . 부품이나 

액세서리를 교체해야 하는 경우에는 EcoFlow 공식 판매 채널에 
문의하십시오 .

4.	 이 제품에 지정된 장착 구멍을 사용하십시오 . 허가 없이 프레임에 
구멍을 뚫거나 수정하지 마십시오 . 그렇지 않으면 보증을 받을 수 
없습니다 .

5.	 이 제품에 태양광 패널 이외의 무거운 물건을 올려놓거나 걸지 
마십시오 .

6.	 3 개월마다 부품 연결부를 확인하여 부품이 손상되었는지 
확인하십시오 .

7.	 태양광 패널을 안정적이고 견고하고 평평한 표면에 설치하십시오 .
8.	 설치에 필요한 공구는 목록에 포함되어 있지 않으며 , 직접 

구매하십시오 .

사양
•	 순 중량: 약 2kg
•	 패키지 크기: 523 × 145 × 52mm 
•	 적재 용량: 30kg

重要安全指引
免责声明
请在使用本产品之前，仔细阅读并充分理解产品文档。不当使用
可能导致严重的人身伤害、产品损坏或财产损失。请始终参阅 
https://www.ecoflow.com/support/download/ 上发布的最新文档，
该文档具有优先效力，并应取代所有其他版本。
使用本产品即视为您已充分理解并同意文档中列明的所有条款与条件。
EcoFlow 不对因不当使用或未遵守文档指引所导致的任何损失负责。
在符合相关法律法规的前提下，EcoFlow 保留对本文件及与本产品相关
的所有文档的最终解释权。

安全指引
1.	 When installing the product on the balcony, please ensure 

that the balcony railing can bear the weight of the product 
and the solar panel. 	

2.	 The installation should be completed by at least 2 people. 
Please wear protective gloves during installation to avoid 
injury.	

3.	 Please use the installation components coming with the 
product. If components or accessories need to be replaced, 
contact EcoFlow official sales channels.	

4.	 Please use the mounting holes reserved for this product. Do 
not drill holes on or modify the frame without permission, 
otherwise the warranty will be voided.	

5.	 Do not place or hang heavy objects other than the solar 
panel on this product.	

6.	 Check the connections of parts every three months to 
ensure that they are intact.	

7.	 Please install the solar panel on a stable and firm flat 
surface to avoid loosening or falling.	

8.	 The tools required for installation are not included in the 
list, please purchase them yourself.

参数
•	 净重：约 2千克
•	 包装尺寸：523 × 145 × 52 毫米
•	 承载重量：30千克

重要安全指示
免責聲明
使用本產品之前，請徹底閱讀產品文件並確保您完全理解。
使用不當可能造成重傷、損壞或財產損失。務必參閱網站 
https://www.ecoflow.com/support/download/ 上開放索閱的最新
文件。這份文件的重要性凌架其他所有版本。
憑藉使用本產品，您承認且同意文件所述的所有條款與條件。EcoFlow 
對於因使用不當或無法嚴格遵守規範的指示所造成的各項損失，恕不擔
負賠償責任。依據適用的法律和規定，EcoFlow 保留對本文件及所有產
品相關文件的最終解讀權利。

安全指示
1.	 在陽台上安裝產品時，請確保陽台欄杆能够承受產品和太陽能板

的重量。
2.	 應由至少 2 人完成安裝。請在安裝期間戴防護手套，以免受傷。
3.	 請使用產品附帶的安裝元件。如果需要更換元件或配件，請聯

絡 EcoFlow 官方銷售管道。
4.	 請使用為本產品預留的安裝孔。未經許可，不得在框架上鑽孔或

修改框架，否則保固將無效。
5.	 請勿在本產品上放置或懸掛除太陽能板以外的重物。
6.	 每三個月檢查一次零件的連接，確保其完好無損。
7.	 請將太陽能板安裝在穩定牢固的平面上，以避免鬆動或掉落。
8.	 安裝所需的工具在清單中並不包含，請自行購買。

規格
•	 淨重： 約 2 公斤
•	 包裝尺寸： 523 × 145 × 52 公釐 
•	 負載容量： 30 公斤
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